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Op 19 februari 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 

van Economie en Consumenten verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen een advies te 

verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 

1 februari 2010 tot vaststelling van de specifieke indexcijfers bedoeld in artikel 138bis-4, § 3, van 

de wet van 25 juni 1992 op de landverzekeringsovereenkomst’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 23 februari 2016. De kamer 

was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 

Wouter PAS, staatsraden, Michel TISON, assessor, en Greet VERBERCKMOES, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Paul DEPUYDT, eerste auditeur-afdelingshoofd. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 26 februari 2016. 

* 

Le 19 février 2016, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de l’Économie et des Consommateurs à communiquer un avis, dans un délai de 

cinq jours ouvrables, sur un projet d’arrêté royal ‘portant modification de l’arrêté royal du 

1
er

 février 2010 déterminant les indices spécifiques visés à l’article 138bis-4, § 3, de la loi du 

25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 23 février 2016. La chambre 

était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 

Wouter PAS, conseillers d’État, Michel TISON, assesseur, et Greet VERBERCKMOES, greffier. 

Le rapport a été présenté par Paul DEPUYDT, premier auditeur chef de section. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Marnix VAN DAMME, président de chambre. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 26 février 2016. 

* 

‡
L

W
-A

E
D

Q
L

E
A

A
F

-F
IJIE

V
T

‡
 



58.984/1 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 3/10 

1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de adviesaanvraag de redenen worden weergegeven 

tot staving van het spoedeisende karakter ervan. 

 In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd 

“door de noodzaak dit koninklijk besluit nog in februari te publiceren opdat de 

verzekeringsondernemingen de nieuwe regels met betrekking tot de aanlevering van de 

gegevens voor de medische index zouden kunnen naleven. In onderstaande worden 

vooreerst de belangrijkste wijzigingen aangegeven die het ontwerp van koninklijk besluit 

aanbrengt met betrekking tot de gegevensaanlevering. Daarna wordt uitgelegd wat er 

concreet van de verzekeringsondernemingen verwacht wordt in de loop van maart 2016 

en waardoor een snelle publicatie van dit koninklijk besluit dan ook uiterst noodzakelijk 

is. 

De verzekeringsondernemingen zijn ingevolge het koninklijk besluit verplicht om 

tegen begin april de gegevens aan te leveren die nodig zijn voor de berekening van de 

medische index. Dit besluit wijzigt evenwel verschillende bepalingen van het huidige 

koninklijk besluit van 1 februari 2010. Op het vlak van de gegevensaanlevering wordt in 

het bijzonder overgeschakeld van een trimestriële medische index naar een jaarlijkse 

medische index. Daartoe herdefinieert dit besluit de referentieperiode waarop de gegevens 

betrekking moeten hebben (artikel 5 van het ontwerp). Naast de referentieperiode voor de 

aan te leveren gegevens wijzigt het besluit ook de manier waarop de leeftijd van de 

verzekerde wordt vastgesteld (eveneens artikel 5). 

De aanlevering van deze nieuwe gegevens kan slechts gebeuren wanneer het 

besluit gepubliceerd is in het Belgisch Staatsblad. Artikel 4 van het KB van 

1 februari 2010 werd immers niet vernietigd waardoor de verzekeraars nog steeds 

verplicht zijn om gegevens aan te leveren aan de FSMA op basis van het huidige 

koninklijk besluit. Volgens dit besluit vindt de volgende aanlevering van (in de nieuwe 

regeling onbruikbare) trimestriële gegevens plaats begin maart, tenzij het nieuwe KB 

tegen dan gepubliceerd is in het Belgisch Staatsblad. 

Bovendien voorziet het ontwerp van koninklijk besluit dat de 

verzekeringsondernemingen de verzameling en de verwerking van de gegevens moeten 

afsluiten op 31 maart. Er van uitgaande dat het besluit, dat nu ter advies voorligt, wordt 

gepubliceerd tegen het einde van februari 2016 hebben de verzekeringsondernemingen 

ongeveer één maand de tijd om de verzameling, de verwerking en de aanlevering van de 

gegevens tot een goed einde te brengen. 

In de praktijk betekent dit dat de verzekeringsondernemingen in de maand 

maart 2016 – begin april 2016: 

- een aantal aanpassingen moeten doorvoeren en testen van de IT-systemen die 

worden gebruikt om de gevraagde gegevens te verzamelen, te verwerken en aan te leveren 

bij de FSMA/CDZ; 

- de verzameling en de verwerking van de gegevens moeten afwerken voor twee 

referentieperiodes, namelijk voor de berekening van de startindex 100 en voor de 

berekening van de eerste evolutie van de medische index (artt. 5 en 9 van het ontwerp); 

- de certificering door de revisor van elke verzekeringsonderneming moeten 

bekomen; 

- de gegevens aan de FSMA/CDZ moeten aanleveren via de reporting-tool van de 

Nationale Bank van België. 
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Gelet op de noodzaak overleg te plegen met alle actoren (onder meer de sector, 

FSMA, FOD Economie, Sociale Zaken), er talrijke instanties om advies moesten 

gevraagd worden en het gegeven dat er nadien nog de nodige aanpassingen moesten 

worden gedaan om het koninklijk besluit zo veel mogelijk te laten aansluiten bij deze 

adviezen, was het niet mogelijk om dit koninklijk besluit eerder voor advies voor te 

leggen.” 

* 

2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten op de 

Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot het onderzoek van de 

bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de 

voorgeschreven vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

3. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit heeft een dubbel 

oogmerk. 

 Enerzijds wordt ermee beoogd om de bepalingen van het koninklijk besluit van 

1 februari 2010 ‘tot vaststelling van de specifieke indexcijfers bedoeld in artikel 138bis-4, § 3, 

van de wet van 25 juni 1992 op de landverzekeringsovereenkomst’ te herstellen, rekening 

houdend met het arrest van de Raad van State, afdeling Bestuursrechtspraak, nr. 217.085 van 

29 december 2011, inzake de Beroepsvereniging van de Verzekeringsondernemingen Assuralia, 

dat de betrokken bepalingen heeft vernietigd (artikelen 2, 3, 7, 8 en 9 van het ontwerp). 

 Anderzijds strekt het ontworpen koninklijk besluit ertoe om het opschrift van het 

koninklijk besluit van 1 februari 2010 te actualiseren (artikel 1) en om een aantal bepalingen van 

dat koninklijk besluit aan te passen teneinde de procedure voor het vaststellen van de indexcijfers 

te herzien en te verduidelijken (artikelen 4, 5 en 6). 

4.1. Het merendeel van de bepalingen van het ontwerp vindt rechtsgrond in artikel 204, 

§ 3, van de wet van 4 april 2014 ‘betreffende de verzekeringen’. Deze bepaling is in de plaats 

gekomen van en is identiek aan het vroegere artikel 138bis-4 van de wet van 25 juni 1992 ‘op de 

landverzekeringsovereenkomst’.
1
 

4.2. Wat de bepalingen van het ontwerp betreft waarin de FSMA en de Controledienst 

voor de ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen met bijkomende taken worden 

belast, kan als rechtsgrond een beroep worden gedaan op de algemene uitvoeringsbevoegdheid 

                                                 
1
 Teneinde de Nederlandse en de Franse tekst van artikel 204, § 3, van de wet van 4 april 2014 beter op elkaar af te 

stemmen werd een amendement ingediend op het ontwerp van wet ‘op het statuut van en het toezicht op de 

verzekerings- of herverzekeringsondernemingen’ (Parl.St. Kamer, nr. 54-1584/005, 2-4). Naar het zeggen van de 

gemachtigde was het betrokken amendement in plenaire vergadering goedgekeurd op het ogenblik waarop de 

afdeling Wetgeving dit advies uitbrengt. 
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van de Koning, bedoeld in artikel 108 van de Grondwet, gelezen in samenhang met 

respectievelijk artikel 280, §§ 1 en 2, van de voornoemde wet van 4 april 2014. 

4.3. In het ontworpen artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit van 1 februari 2010 

(artikel 5 van het ontwerp) worden bepaalde verplichtingen opgelegd aan de erkende revisor. 

Daarvoor kan als rechtsgrond eveneens een beroep worden gedaan op artikel 108 van de 

Grondwet, gelezen in samenhang met artikel 40quater, eerste lid, van de wet van 9 juli 1975 

‘betreffende de controle der verzekeringsondernemingen’. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Aanhef 

5. Rekening houdend met hetgeen sub 4 is opgemerkt omtrent de rechtsgrond, 

vervange men het eerste lid van de aanhef van het ontwerp door de volgende drie leden: 

 “Gelet op de Grondwet, artikel 108; 

 Gelet op de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der 

verzekeringsondernemingen, artikel 40quater, eerste lid, ingevoegd bij de wet van 

16 februari 2009 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 3 maart 2011; 

 Gelet op de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen, artikelen 204, § 3, 

en 280;”
2
. 

6. In het derde lid van de aanhef van het ontwerp, zoals het om advies is voorgelegd, 

wordt verwezen naar het advies van het Federaal Kenniscentrum van de Gezondheidszorg van 

16 december 2008. Dergelijke verwijzing is misleidend in de mate erdoor de indruk wordt 

gewekt dat het Federaal Kenniscentrum van de Gezondheidszorg niet de gelegenheid heeft gehad 

om over de nieuw ontworpen regeling te adviseren. Uit de aan de Raad van State, afdeling 

Wetgeving, meegedeelde documenten blijkt evenwel dat het voornoemde kenniscentrum heeft 

verduidelijkt dat er geen enkel nieuw element is dat een afwijking rechtvaardigt van de 

aanbevelingen die het bij de redactie van het koninklijk besluit van 1 februari 2010 had 

geformuleerd en dat het heeft bevestigd dat het verslag en de aanbevelingen van 

16 december 2008 nog steeds actueel zijn. Deze verduidelijking zou moeten blijken uit een 

                                                 
2
 Indien de wetswijziging, bedoeld in de vorige voetnoot, al tot stand zou zijn gekomen, dient daarvan ook melding te 

worden gemaakt in het voorgestelde derde lid van de aanhef. Van de artikelen 21, 23, 38, 40, en 64, § 2, 7°, van de 

wet van 4 april 2014, die verband hielden met een niet in het ontwerp behouden bepaling, moet geen melding worden 

gemaakt aangezien zij de ontworpen regeling niet tot rechtsgrond strekken. 
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document dat uitgaat van het Federaal Kenniscentrum zelf.
3
 Tevens zou die verduidelijking in de 

aanhef van het ontwerp tot uitdrukking moeten worden gebracht.
4
 

7. De adviezen en akkoorden die met betrekking tot het ontwerp werden uitgebracht 

en waaraan wordt gerefereerd in het vierde tot het negende lid van de aanhef van het ontwerp, 

zoals het om advies is voorgelegd, dienen telkens met vermelding van de datum of de data
5
 en 

naar tijdsorde te worden weergegeven.
6
 

8. In het lid van de aanhef waarin wordt verwezen naar het advies van de Raad van 

State moet de verwijzing naar “artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,” van de gecoördineerde wetten op de 

Raad van State, worden vervangen door een verwijzing naar “artikel 84, § 1, eerste lid, 3°,” van 

die wetten. 

9. Overeenkomstig artikel 84, § 1, tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de 

Raad van State, dient de motivering van het spoedeisende karakter van de adviesaanvraag die in 

deze laatste wordt opgegeven, in de aanhef van het besluit te worden overgenomen. Dat is niet 

gebeurd in het voorliggende geval. De motivering die in de adviesaanvraag wordt weergegeven 

dient alsnog in de aanhef van het ontwerp te worden overgenomen. Die motivering kan in de 

plaats komen van de consideransen in het elfde tot het dertiende lid van de aanhef van het 

ontwerp zoals het om advies is voorgelegd. 

Artikel 6 

10. In de Franse tekst van het ontworpen artikel 5, vierde lid, van het koninklijk 

besluit van 1 februari 2010 moet de zinsnede “énumérées à l’alinéa premier du présent arrêté” 

worden vervangen door de zinsnede “énumérées à l’alinéa 1
er

”. 

* 

                                                 
3
 Nu wordt daarvan, blijkens de aan de afdeling Wetgeving ter beschikking gestelde documenten, enkel melding 

gemaakt in het advies dat de Commissie voor Verzekeringen op 9 september 2015 over het ontwerp heeft 

uitgebracht. 

4
 Daartoe volstaat het om de verwijzing naar het advies van 16 december 2008 om te vormen tot een considerans 

waarin de desbetreffende verduidelijking wordt weergegeven. Deze considerans dient te volgen op de verwijzingen 

naar de ingewonnen adviezen en akkoorden. 

5
 De inspecteur van Financiën heeft verscheidene adviezen over het ontwerp uitgebracht. 

6
 Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, 

Raad van State, 2008, aanbeveling nr. 33, te raadplegen op de internetsite van de Raad van State 

(www.raadvst-consetat.be). 
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1. Selon l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 3°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 

12 janvier 1973, la demande d’avis doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent. 

 En l’occurrence, l’urgence est motivée 

« door de noodzaak dit koninklijk besluit nog in februari te publiceren opdat de 

verzekeringsondernemingen de nieuwe regels met betrekking tot de aanlevering van de 

gegevens voor de medische index zouden kunnen naleven. In onderstaande worden 

vooreerst de belangrijkste wijzigingen aangegeven die het ontwerp van koninklijk besluit 

aanbrengt met betrekking tot de gegevensaanlevering. Daarna wordt uitgelegd wat er 

concreet van de verzekeringsondernemingen verwacht wordt in de loop van maart 2016 

en waardoor een snelle publicatie van dit koninklijk besluit dan ook uiterst noodzakelijk 

is. 

De verzekeringsondernemingen zijn ingevolge het koninklijk besluit verplicht om 

tegen begin april de gegevens aan te leveren die nodig zijn voor de berekening van de 

medische index. Dit besluit wijzigt evenwel verschillende bepalingen van het huidige 

koninklijk besluit van 1 februari 2010. Op het vlak van de gegevensaanlevering wordt in 

het bijzonder overgeschakeld van een trimestriële medische index naar een jaarlijkse 

medische index. Daartoe herdefinieert dit besluit de referentieperiode waarop de gegevens 

betrekking moeten hebben (artikel 5 van het ontwerp). Naast de referentieperiode voor de 

aan te leveren gegevens wijzigt het besluit ook de manier waarop de leeftijd van de 

verzekerde wordt vastgesteld (eveneens artikel 5). 

De aanlevering van deze nieuwe gegevens kan slechts gebeuren wanneer het 

besluit gepubliceerd is in het Belgisch Staatsblad. Artikel 4 van het KB van 

1 februari 2010 werd immers niet vernietigd waardoor de verzekeraars nog steeds 

verplicht zijn om gegevens aan te leveren aan de FSMA op basis van het huidige 

koninklijk besluit. Volgens dit besluit vindt de volgende aanlevering van (in de nieuwe 

regeling onbruikbare) trimestriële gegevens plaats begin maart, tenzij het nieuwe KB 

tegen dan gepubliceerd is in het Belgisch Staatsblad. 

Bovendien voorziet het ontwerp van koninklijk besluit dat de 

verzekeringsondernemingen de verzameling en de verwerking van de gegevens moeten 

afsluiten op 31 maart. Er van uitgaande dat het besluit, dat nu ter advies voorligt, wordt 

gepubliceerd tegen het einde van februari 2016 hebben de verzekeringsondernemingen 

ongeveer één maand de tijd om de verzameling, de verwerking en de aanlevering van de 

gegevens tot een goed einde te brengen. 

In de praktijk betekent dit dat de verzekeringsondernemingen in de maand 

maart 2016 – begin april 2016: 

- een aantal aanpassingen moeten doorvoeren en testen van de IT-systemen die 

worden gebruikt om de gevraagde gegevens te verzamelen, te verwerken en aan te leveren 

bij de FSMA/CDZ; 

- de verzameling en de verwerking van de gegevens moeten afwerken voor twee 

referentieperiodes, namelijk voor de berekening van de startindex 100 en voor de 

berekening van de eerste evolutie van de medische index (artt. 5 en 9 van het ontwerp); 

- de certificering door de revisor van elke verzekeringsonderneming moeten 

bekomen; 

- de gegevens aan de FSMA/CDZ moeten aanleveren via de reporting-tool van de 

Nationale Bank van België. 

Gelet op de noodzaak overleg te plegen met alle actoren (onder meer de sector, 

FSMA, FOD Economie, Sociale Zaken), er talrijke instanties om advies moesten 
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gevraagd worden en het gegeven dat er nadien nog de nodige aanpassingen moesten 

worden gedaan om het koninklijk besluit zo veel mogelijk te laten aansluiten bij deze 

adviezen, was het niet mogelijk om dit koninklijk besluit eerder voor advies voor te 

leggen ». 

* 

2. Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1
er

, des lois coordonnées sur le Conseil 

d’État, la section de législation a dû se limiter à l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, 

du fondement juridique et de l’accomplissement des formalités prescrites. 

* 

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

3. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis poursuit un double objectif. 

 D’une part, il vise à rétablir les dispositions de l’arrêté royal du 1
er 

février 2010 

‘déterminant les indices spécifiques visés à l’article 138bis-4, § 3, de la loi du 25 juin 1992 sur le 

contrat d’assurance terrestre’, compte tenu de l’arrêt du Conseil d’État, section du contentieux 

administratif, n° 217.085 du 29 décembre 2011, en cause l’Union professionnelle des entreprises 

d’assurances Assuralia, qui a annulé les dispositions concernées (articles 2, 3, 7, 8, et 9 du projet). 

 D’autre part, l’arrêté royal en projet vise à actualiser l’intitulé de l’arrêté royal du 

1
er

 février 2010 (article 1
er

) et à adapter un certain nombre de dispositions de cet arrêté en vue de 

revoir et de préciser la procédure de fixation des indices (articles 4, 5 et 6). 

4.1. La plupart des dispositions du projet trouvent un fondement juridique dans 

l’article 204, § 3, de la loi du 4 avril 2014 ‘relative aux assurances’. Cette disposition s’est 

substituée et est identique à l’ancien article 138bis-4 de la loi du 25 juin 1992 ‘sur le contrat 

d’assurance terres’ 
1
. 

4.2. En ce qui concerne les dispositions du projet qui confient des tâches 

supplémentaires à la FMSA et à l’Office de contrôle des mutualités et des unions nationales de 

mutualités, on peut invoquer à titre de fondement juridique le pouvoir général d’exécution du 

Roi, visé à l’article 108 de la Constitution, combiné, respectivement, avec l’article 280, §§ 1
er

 et 

2, de la loi du 4 avril 2014, précitée. 

4.3. L’article 4, § 3, en projet, de l’arrêté royal du 1
er

 février 2010 (article 5 du projet) 

impose certaines obligations au réviseur agréé. À cet effet, on peut également invoquer à titre de 

fondement juridique l’article 108 de la Constitution, combiné avec l’article 40quater, alinéa 1
er

, 

de la loi du 9 juillet 1975 ‘relative au contrôle des entreprises d’assurances’. 

                                                 
1
 Afin de mieux harmoniser les textes français et néerlandais de l’article 204, § 3, de la loi du 4 avril 2014, un 

amendement au projet de loi ‘relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance’ 

(Doc. parl., Chambre, n° 54-1584/005, pp. 2-4) avait été déposé. Selon le délégué, l’amendement concerné a été 

approuvé en séance plénière au moment où la section de législation donne le présent avis. 
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EXAMEN DU TEXTE 

Préambule 

5. Compte tenu de ce qui a été observé au point 4 en ce qui concerne le fondement 

juridique, on remplacera le premier alinéa du préambule du projet par les trois alinéas suivants : 

 « Vu la Constitution, l’article 108 ; 

 Vu la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises d’assurances, 

l’article 40quater, alinéa 1
er

, inséré par la loi du 16 février 2009 et modifié par l’arrêté royal du 

3 mars 2011 ; 

 Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, les articles 204, § 3, et 280 » 
2
. 

6. Le troisième alinéa du préambule du projet, tel qu’il a été soumis pour avis, fait 

référence à l’avis du Centre fédéral d’expertise des soins de santé du 16 décembre 2008. Pareille 

référence induit en erreur dans la mesure où elle donne à penser que le Centre fédéral d’expertise 

des soins de santé n’a pas eu l’occasion de donner un avis sur le nouveau dispositif en projet. Il 

ressort toutefois des documents communiqués au Conseil d’État, section de législation, que le 

centre d’expertise susvisé a précisé qu’aucun élément neuf ne justifie de s’écarter des 

recommandations qu’il avait formulées lors de la rédaction de l’arrêté royal du 1
er

 février 2010 et 

qu’il a confirmé que le rapport et les recommandations du 16 décembre 2008 restent toujours 

d’actualité. Cette clarification devrait ressortir d’un document émanant directement du Centre 

fédéral d’expertise 
3
. Le préambule du projet devait également faire état de cette précision 

4
. 

7. Les avis et accords qui ont été donnés au sujet du projet et qui sont visés dans les 

alinéas 4 à 9 du préambule du projet, tel qu’il a été soumis pour avis, doivent chaque fois être 

mentionnés avec l’indication de la date ou des dates 
5
 et dans l’ordre chronologique 

6
. 

8. À l’alinéa du préambule qui fait mention de l’avis du Conseil d’État, la référence à 

« l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 2° » des lois coordonnées sur le Conseil d’État, sera remplacée par 

une référence à « l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 3° » de ces lois. 

                                                 
2
 Si la modification législative visée dans la note précédente devait déjà être concrétisée, il faudrait également en 

faire mention dans le troisième alinéa proposé du préambule. Dès lors qu’ils ne procurent pas de fondement juridique 

au dispositif en projet, il n’y a pas lieu de mentionner les articles 21, 23, 38, 40, et 64, § 2, 7°, de la loi du 

4 avril 2014, qui étaient liés à une disposition non maintenue dans le projet. 

3
 D’après les documents mis à la disposition de la section de législation, seul l’avis que la Commission des 

assurances a donné le 9 septembre 2015 sur le projet en fait actuellement mention. 

4
 À cet effet, il suffit de refondre la référence à l’avis du 16 décembre 2008 en un considérant reproduisant la 

précision en question. Ce considérant doit suivre les références aux avis et accords recueillis. 

5
 L’inspecteur des Finances a émis plusieurs avis sur le projet. 

6
 Principes de la technique législative. Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, Conseil d’État, 

2008, recommandation n° 33, à consulter sur le site Internet du Conseil d’État (www.raadvst-consetat.be). 
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9. Conformément à l’article 84, § 1
er

, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil 

d’État, la motivation de l’urgence de la demande d’avis qui y est mentionnée doit être reproduite 

dans le préambule de l’arrêté. Ce n’est en l’occurrence pas le cas. La motivation indiquée dans la 

demande d’avis doit encore être reproduite dans le préambule du projet. Cette motivation peut se 

substituer aux considérants figurant dans les alinéas 11 à 13 du préambule du projet, tel qu’il a été 

soumis pour avis. 

Article 6 

10. Dans le texte français de l’article 5, alinéa 4, en projet, de l’arrêté royal du 

1
er 

février 2010, le membre de phrase « énumérées à l’alinéa premier du présent arrêté » sera 

remplacé par le membre de phrase « énumérées à l’alinéa 1
er

 ».  

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Greet VERBERCKMOES 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 
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